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ABSTRAK 

Suhanri Jaya Pratama, Analisis Kesalahan Penggunaan Kalimat 

Majemuk (Fukubun) pada Mahasiswa Semester IV Program Studi 

Pendidikan Bahasa Jepang FKIP UHAMKA Tahun Ajaran 2019-2020. 

Skripsi, Jakarta: Fakultas Keguruan dan Ilmu Pendidikan, UHAMKA, 2020 

 

Banyaknya kesalahan yang terjadi dalam penggunaan kalimat majemuk 

(fukubun) menunjukkan bahwa hal ini merupakan sesuatu yang sulit bagi 

pembelajar bahasa Jepang. Tujuan Penelitian ini adalah untuk mengetahui 

jenis kesalahan dan solusi untuk mengatasi kesalahan penggunaan kalimat 

majemuk (Fukubun). Metode yang digunakan adalah metode deskriptif, 

teknik analisis datanya adalah peneliti fokus terhadap data yang digunakan, 

lalu melakukan observasi tentang kalimat majemuk (fukubun), menguji data 

yang sudah terkumpul kepada mahasiswa dan menganalisis data yang telah 

didapatkan. Data yang digunakan adalah hasil angket dan hasil tes tentang 

kesalahan penggunaan kalimat majemuk yang telah diberikan kepada 34 

responden. Berdasarkan hasil analisis, dapat disimpulkan bahwa jenis 

kesalahan yang terjadi adalah Error dan Mistake. Faktor Penyebab 

Kesalahan tersebut adalah error of avoidance dan overgeneralization Solusi 

untuk mengatasi kesalahan tersebut adalah mempelajari tata bahasa kalimat 

majemuk (fukubun), menghafalkan pola perubahan kata kerja dalam bahasa 

Jepang berdasarkan penggolongannya dan menghafalkan lebih banyak kosa 

kata. 

 

Kata Kunci : Analisis Kesalahan, Kalimat Majemuk (Fukubun), Jenis 

Kesalahan, Solusi 
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要旨 

スハンリジャヤプラタマ、２０１９－２０２０学年のハムカ大学の教育学

部の日本語教育学科の４学期の学生に複文の使用の誤用研究。卒業論文。

ジャカルタ：ハムカ大学の教育学部の日本語教育学科。２０２０． 

 

複文の使用の中に誤用がたくさんあるので日本語の学生にとってそれは難

しいことだという意味である。この研究の目的は間違いのタイプと原因と

なる要因と解決するにソリューシオン探すことである。使用した方法は説

明的という方法である。使用した分析技術は使用するデータに焦点を当て

複文について観察し、生徒に収集されたデータをテストし、取得したデー

タを分析することである。34 人回答者にあげた使用した資料は複文の御

用の試験とアンケット結果である。分析結果に基づ間違いは Error と

Mistake 締めくくるができる。間違いの原因は Overgeneralization と Error of 

Avoidance である。解決するにショリューシオンはもっと複文の文法を勉

強し、分類から日本語の動詞の変化方法を覚え、もっと多くの言葉を覚え

ることである。 

キーワード：統語論、複文間、違いのタイプ、ショリューシオン  
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BAB I 

PENDAHULUAN 

 

A. Latar Belakang Masalah 

Kesalahan berbahasa Jepang sering dilakukan terutama pada pembelajar 

awal. Hal ini dikarenakan kurangnya pemahaman terhadap tata bahasa Jepang itu 

sendiri sehingga dibutuhakan penelitian tentang kesalahan tersebut. Dalam Bahasa 

Jepang, analisis kesalahan disebut 誤用分析 goyo bunseki", yang terdiri dari 

katagoyo, kesalahan" dan bunseki analisis”. Menurut Matsumura（1998：491）

goyo adalah "誤った用法の ayamatta yoho" yang dimana artinya adalah 

penggunaan yang salah. Sehingga dapat dikatakan bahwa ketika mempelajari suatu 

bahasa asing, pembelajar yang mengalami kesulitan dalam memahami bahasa 

tersebut ada banyak. Banyak faktor yang mempengaruhi semua itu sehingga 

terjadilah berbagai macam kesalahan berbahasa. Seperti Lapses, Error, Mistake, 

dan lain sebagainya. Hal tersebutlah yang menarik minat peneliti untuk meneliti 

kesalahan yang terjadi pada pembelajar bahasa Jepang di Uhamka. Khususnya 

pada mahasiswa semester IV program studi Pendidikan Bahasa Jepang tahun 

ajaran 2019-2020. 

Penelitian mengenai analisis kesalahan berbahasa sudah banyak dilakukan, 

antara lain oleh Barzach Dauman, 2017 yang meneliti tentang kesalahan dalam 

penggunaan pola kalimat bahasa Jepang dengan judul ‘Analisis Kesalahan 

penggunaan kalimat pasif (ukemibun) pada mahasiswa semester VI Pendidikan 
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Bahasa Jepang FKIP Uhamka tahun ajaran 2016-2017. Penelitian tersebut berfokus 

untuk mengetahui kesalahan penggunaan kalimat pasif yang terjadi pada 
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mahasiswa semester VI Pendidikan Bahasa Jepang FKIP Uhamka di tahun 

2017 serta solusi untuk mengatasi kesalahan tersebut. Juga pada penelitian milik 

Nafitri Eka Lestari, 2017 yang berjudul ‘Analisis Kesalahan Penggunaan Jidoushi-

Tadoushi dalam kalimat Bahasa Jepang’. Penelitian tersebut berfokus untuk 

mengetahui kesalahan penggunaan kata kerja intransitif (Jidoushi) dan kata kerja 

transitif (Tadoushi) yang sering terjadi. 

Berbeda dengan kedua penelitian di atas, yang berfokus pada kesalahan 

penggunaan kalimat pasif serta kata kerja transitif dan intransitif, pada kesempatan 

kali ini, peneliti ingin membahas kesalahan penggunaan kalimat majemuk yang 

terjadi pada mahasiswa semester 4 Program Studi Pendidikan Bahasa Jepang FKIP 

UHAMKA Tahun Ajaran 2019-2020, dikarenakan belum ada penelitian yang 

membahas tentang kesalahan penggunaan kalimat majemuk yang dilakukan di 

Uhamka sebelumnya. 

Alasan peneliti memilih kesalahan penggunaan kalimat majemuk bahasa 

Jepang sebagai fokus yang diteliti dikarenakan banyak mahasiwa pendidikan 

Bahasa Jepang Uhamka yang sering melakukan kesalahan dalam penggunaan 

kalimat majemuk bahasa Jepang tersebut. Ketika peneliti melakukan wawancara 

singkat kepada beberapa teman seangkatan dan kouhaitachi, banyak yang 

menyatakan bahwa kalimat majemuk bahasa Jepang sulit untuk dipahami. Mulai 

dari pola kalimatnya yang sulit, banyaknya jenis kalimat majemuk dan lain 

sebagainya sehingga mereka banyak melakukan kesalahan. Selain itu karena belum 

adanya penelitian yang membahas kesalahan penggunaan kalimat majemuk bahasa 

Jepang pada mahasiswa Pendidikan Bahasa Jepang Uhamka, maka peneliti tertarik 
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terhadap hal tersebut sehingga peneliti pun mengajukan penelitian dengan judul 

“Analisis Kesalahan Penggunaan Kalimat Majemuk (Fukubun) pada 

Mahasiswa Semester 4 Program Studi Pendidikan Bahasa Jepang FKIP 

Uhamka Tahun Ajaran 2019-2020. 

 

B. Fokus dan Subfokus Penelitian 

Fokus penelitian ini membahas kalimat majemuk (Fukubun) dalam bahasa 

Jepang pada mahasiswa semester 4 Program Studi Pendidikan Bahasa Jepang FKIP 

UHAMKA. Subfokus penelitian ini hanya meneliti kesalahan penggunaan kalimat 

majemuk (Fukubun) pada mahasiwa semester 4 Program Studi Pendidikan Bahasa 

Jepang FKIP UHAMKA pada buku Minna no Nihongo I bab 22. 

 

C. Pertanyaan Penelitian 

Berdasarkan latar belakang yang telah penulis jabarkan sebelumnya, penulis 

merumuskan pertanyaan – pertanyaan yang akan dijadikan penelitian. 

Adapun pertanyaan penelitian dalam penulisan ini adalah sebagai berikut : 

1. Apa saja jenis kesalahan yang terjadi pada penggunaan kalimat 

majemuk (Fukubun) pada mahasiswa Program Studi Pendidikan Bahasa 

Jepang FKIP Uhamka dalam soal-soal latihan buku Minna no Nihongo 

I bab 22? 

2. Faktor apakah yang menjadi penyebab terjadinya kesalahan dalam 

penggunaan kalimat majemuk (Fukubun) pada mahasiswa semester 4 

Program Studi Pendidikan Bahasa Jepang FKIP UHAMKA? 
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3. Bagaimana cara mengatasi kesalahan yang terjadi pada mahasiswa 

semester 4 Program Studi Pendidikan Bahasa Jepang UHAMKA 

terhadap kesalahan yang terjadi pada penggunaan kalimat majemuk 

(Fukubun) ? 

 

D. Tujuan Penelitian 

Secara umum, tujuan dari penelitian ini adalah untuk mengetahui 

bagaimana cara penggunaan kalimat majemuk (Fukubun) dalam bahasa 

Jepang yang benar agar tidak terjadi kesalahan karena penggunaannya 

sering digunakan dan sering keluar di soal Japanese Language Proficiency 

Test (JLPT). Sedangkan tujuan khusus dari penelitian, yaitu sebagai 

berikut : 

1. Untuk mengetahui jenis kesalahan yang sering dilakukan oleh 

mahasiswa semester 4 program studi Pendidikan Bahasa Jepang FKIP 

UHAMKA dalam penggunaan kalimat majemuk (Fukubun) bahasa 

Jepang 

2. Untuk mengetahui faktor penyebab terjadinya kesalahan penggunaan 

kalimat majemuk (Fukubun) bahasa Jepang pada mahasiswa semester 4 

program studi Pendidikan Bahasa Jepang FKIP UHAMKA. 

3. Untuk mengetahui solusi yang tepat dalam menerjemahkan kalimat 

majemuk (Fukubun) bahasa Jepang dengan baik dan benar. 
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E. Manfaat Penelitian 

1. Manfaat Teoritis 

Secara teoritis penelitian ini bermanfaat untuk menambah dan 

memperkaya pengetahuan khususnya dalam memahami 

penggunaan kalimat majemuk (Fukubun) dalam bahasa Jepang. 

2. Manfaat Praktis 

Hasil penelitian ini diharapkan dapat bermanfaat bagi kepentingan 

berbagai pihak, di antaranya adalah sebagai berikut : 

a. Bagi Peneliti 

Dapat memperluas pemahaman tentang kebahasaan khususnya 

dalam bidang sintaksis, penggunaan kalimat majemuk, 

penerjemahan kalimat majemuk (Fukubun), kalimat majemuk 

setara, dan kalimat majemuk bertingkat (Ijiku Koozo 

Fukugoobun). 

b. Bagi Pembelajar 

Dapat lebih memperdalam pengetahuan dan cara menggunakan 

dan menerjemahkan kalimat majemuk (Fukubun), kalimat 

majemuk setara, dan kalimat majemuk bertingkat. 

c. Bagi Pengajar 

Dapat membantu pengajaran dan dapat dijadikan masukan untuk 

bahan pengajaran mengenai kalimat majemuk (Fukubun), 

kalimat majemuk setara, dan kalimat majemuk bertingkat. 
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d. Bagi Peneliti lain 

Dapat menjadi bahan acuan dan referensi untuk peneliti 

selanjutnya. 
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